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Return Materials Authorization (RMA) Request / Materialrückgabeantrag (RMA)

	RMA #(1)
RMA number (will be assigned to you)
RMA-Nummer (wird Ihnen zugewiesen)
	Customer Reference Number #(6):
Kundenreferenznummer.:
	Alltec Case #(8):
Alltec-Case-Nr.:

	Customer(2):
Kunde:
	Distributor(3):      
Vertretung:      
	Original PO Number #(7):
Ursprüngliche Bestellnr.:
	Only to be completed by Alltec 

Nur von Alltec auszufüllen

	Contact person / Phone #(4):
Ansprechpartner / Tel.:
Fax #:
Faxnummer: 
	Address(5):
Adresse:
	Laser System / Type(9):     
Laser System /Typ:
Serial Number:     
Seriennummer:      
	Warranty(15)
Garantie
	Replacement sent

Ersatz verschickt
	Kulanz

Goodwill
	Repair

Reparatur

	Part Description(10)
Artikelbezeichnung
	Part #(11)
Artikel-Nr.
	Part Serial #(12)
Seriennr. Art.*
	Index/Version(13)
Index/Version
	Error description / Defects(14)
Fehlerbeschreibung / Mängel
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	Special requests / instructions       
Weitere Angaben/Anweisungen      

	Alltec reserves the right to deny the warranty claim until final inspection of the returned part(s).
Alltec behält sich eine endgültige Einstufung dieser Rücklieferung als Garantie bis zur technischen und kommerziellen Klärung ausdrücklich vor.

	RMA return time

After a warranty replacement has been delivered, an RMA may be opened for the return of the defective part. 

In this case, customers shall return the defective part or communicate the forwarder tracking number for defective part within a specific time frame: 2 weeks (EMEA customers), resp. 4 weeks (outside EMEA)
The return puts us in a position to analyse the defects and further improve our quality.

If the part is not returned within this period we reserve the right to invoice the customer at list price.

Return condition

Returned parts must be in original condition and appropriate packaging with all seals unbroken.

The fully completed RMA sheet must be included in the shipment; RMA number visible on the outside of the package.

Handling fees

If parts are returned for credit on a goodwill basis, a handling fee of 200 € is deducted from the credited amount. Freight and customs costs are not credited.

Distributors
Different agreements might apply.
	Materialrückgabefristen (RMA)

Nach einer Garantieersatzlieferung kann ggf. ein RMA für das defekte Teil eröffnet werden. In diesem Fall ist der Kunde verpflichtet, das defekte Teil zurückzusenden. Die Fristen sind: 2 Wochen (EMEA Kunden), bzw. 4 Wochen (Kunden außerhalb von Europa)
Die Frist kann durch die Übermittlung einer Speditions-/Tracking-Nr.eingehalten werden.
Dieses ermöglicht uns, das defekte Teil zu analysieren und unsere Qualität zu verbessern. Wird das Teil nicht innerhalb der Frist zurückgeliefert, behalten wir uns vor, das Teil in Höhe des Listenpreises zu berechnen.
Zustand der Materialrücklieferung

Für alle Retouren gilt: Zurückgelieferte Teile müssen im Originalzustand und für die Rücklieferung angemessen verpackt sein. Produktsiegel dürfen nicht gebrochen worden sein.

Der vollständig ausgefüllte Materialrückgabeantrag muss der Rücklieferung beigelegt sein. Die RMA Nummer ist sichtbar auf der Verpackung zu vermerken. Eine Bearbeitung eines RMAs ist bei fehlenden Angaben nicht möglich.
Bearbeitungsgebühren

Im Falle von Kulanzrücknahmen wird eine generelle Bearbeitungsgebühr in Höhe von 200 € fällig. Fracht- und Zollkosten können bei Kulanz nicht erstattet werden. 

	Fax your RMA request to +49-38823-55-291. In case of questions call +49-38823-55-300 / An +49-38823-55-291 faxen. Bei Rückfragen +49-38823-55-300 anrufen

	By signing this document, the customer agrees to be invoiced for the returned parts, if above mentioned conditions are not met.

Mit Unterschrift dieses Dokumentes akzeptiert der Kunde eine Rechnungstellung des zurückgelieferten Teiles, sofern oben genannte Voraussetzungen nicht erfüllt sind.

	__________________________________________________
Requested Delivery date/Gewünschtes Lieferdatum
	________________________________________________________

Customer Signature/Kundenunterschrift


* Hinweis: Erklärungen zu den in Klammern angegebenen Zahlen finden Sie im separaten Dokument „Reparaturprozess bei ALLTEC“

  Note: For explanations of the numbers in brackets, please refer to the document “Repair process at ALLTEC”.

ALLTEC GmbH / An der Trave 27-31 / 23923 Selmsdorf                   
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